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MARTA EVEL YN ARÉV ALO DE RIVERA, mayor de edad, Economista, del domicilio de 

; actuando en nombre y representación en 

mi calidad d e Apoderada General Administrativa y Judicial del BANCO CENTRAL DE 

RESERVA DE EL SALVADO R, Institución Pública Autónoma, de carácter técnico, de 

duración indefinida, d e este domicilio, con personalidad jurídica y patrimonio propio, que 

en lo sucesivo se denominará "El Banco Central" o "El Banco", en virtud del Articulo 27 de 

la Ley Orgánica del Banco Central y el Artículo 17 de la f.py d P. Adquisiciones y 

Contrataciones de la Administración Pública, en adelante "LACAP"; y JAVIER ERNESTO 

POCASANGRE BARQUERO, mayor de edad, Ingeniero Civil, del d omicilio de 

actuando en nombre y representación en su 

calidad de Secretario de la Junta Directiva y Representante Legal de la Socied ad "CAPOSA, 

SOCIEDAD ANÓNIMA DE C APITAL VARIABLE", que puede abreviarse "CAPOSA, 

S.A. de C.V.", del d omicilio de Soyapango, departamento de San Salvador, que en lo 

sucesivo se denominará " la Contratista" y en las calidad es antes referidas, o torgamos el 

presente contrato d enominado "SUMINISTROS DE JARDINERÍA PARA 

ORNAMENTACIÓN DE INSTALACIONES", el cual se regirá por las siguientes 

cláusulas: 

l. OBJETO DEL CONTRATO: 

El obje to del presente contrato es establecer las condiciones y obligaciones bajo las cuales la 

Contratis ta proporcionará suministros de jardinería para ornamentación de instalaciones de 

Banco Central de Reserva de El Salvador, de conformidad a la Resolución Razonada de 

Adjudicación por Libre Gestión Numero CIENTO SESENTA Y DOS/ DOS MTT. 

DIECIOCHO, de fecha veintinueve de agosto del ai\o d os mil diec iocho, en la que se acordó 

adjudicar la Libre Ges tión número 207/2018. 
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11. DESCRIPCCIÓN D EL SUMINISTRO: 

REQUERitv'IENTOS BCR Cantidad Precio unitario Precio total Ofertado 
No P rosontación Ofertado (incluyo hasta por US $ 

hasta por 
impuestos} (incl uyc impuestos) 

l. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

a) MACETAS 

1 
Maceta plástica decora tiva c1rcular de 0.60 cmts de d1ámetro 

Maceta 20 $11.25 $225.00 
por 0.52 cmts de alto, con plato plástco de base. 

b) PLANTAS NATURALES ORNAMENTALES 

Oqu ideas en maceta plástica pequeña, con floración de 
variedad de colores, las cuales serán definidas por el Banco 

? entre los colores con que cuente el prol.€edor, una I.€Z maceta 26 $30.00 $780.00 
adjudicado el suministro, deb1endo tener como min1mo color 
morado yio blanco y,lo amar1llo. 

3 MonJa blanca (Spathlphilium) . en bolsas 9 x 12" Bolsa 45 $4.85 $218.25 

4 Pascuas de color rojo, tamaño mediano, en maceta plástica Maceta 50 $6.25 $312.50 

5 
Schefflera trensados en rmceta plástica # 5. con plato 

\11aceta 30 $4.45 $1 33.50 
plástico de base. 

5 
Ficus transados en nacela plástica # 5, con pinto plástico de 

Maceta 95 $4.45 $422.75 
base. 

Mallas planas de 12 ppn (ppn = plantas o tallos por malla) de 
7 50 cms , en maceta plástica rectangular. con plato plástiCO de Maceta 25 $17.65 $441.25 

base. 

Mallas planas de 12 ppn (ppn = plantas o tallos por m311a) de 
8 65 cms., en maceta plásti ca rectangular, con plato plástico de Maceta 30 $20.60 $618.00 

base 

9 
Mallas Circulares de 12 ppn (ppn = plantas o tallos por malla) 

Maceta 20 $7.00 $140.00 
en maceta plástica No. 6 

10 Mallas Circulares de 12 ppn (ppn = plantas o tallos por malla) 
Maceta 20 $13.00 $260.00 

en maceta plástica No. 9 
-

"1 
Mallas c irculares de 12 Jpn ( ppn = plantas o tallos por malla) 
en maceta plást1ca No. 11 de 1 mt. 

Maceta 20 $25.90 $518.00 

'2 
Mallas c irculares de 12 Jpn (ppn = plantas o tallos por malla) 
P.n m;;r.P.ta j')lást1r.a No 4 de 1 30 mt 

Maceta 15 $36.50 $547.50 

'3 Antuno en maceta plástica #5. con plato plástico de base Maceta 55 $6.60 $363.00 

Las macetas y platos plásbcos requendos. se·an :Je color l.€rde o café marr:in. según determ1ne el 
adm1 n1strador de ccntrato del Bance al momento de entrega de cada sumtntstro 

MONTO TOTAL A OFERTAR has ta por (inc luyendo impuestos) $4,979.75 

-- --
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111. PRECIO Y FORMA DE PAGO: 

PRECIO 

El precio correspondiente por dichos s untinislros será hasta por un monto de CUATRO MIL 

NOVECIENTOS SETENTA Y NUEVE DÓLARES CON SETENTA Y CINCO CENT AYOS 

IJJ::: UÓLAR VE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$4,979.75), incluyendo 

Impuestos. 

La fuente de financiamiento del presente con trato es el presupuesto del Banco Central. 

FORMA DE PAGO. 

El pago proced erá después de haber recibido el suministro a satisfacción del Banco, para lo 

cual la Contratista presentará al Departamento de Adquisiciones y ContTataciones del Banco, 

Comprobante de Crédito Fiscal emitido conforme a lo establecido en el Articulo 114 del 

Código Tributario, literal a), cuya copia en Triplicado deberá estar firmad a y sellada p or el 

Jefe del Departamento de Servicios Generales, anexando original de acta de recepción y 

fotocopia de Orden de Compra. 

El Banco emitirá el Quedan correspondiente una vez enh·egada la documentación referida, y 

al entregar el Quedan se solicitará el n úmero de Cuenta bancaria (d e Ahorro o Corriente) J e 

la persona natural o jurídica y el correo elech·ónico de contacto para rea li za r y confirmar el 

pago por medio electrónico. Los pagos se harán efectivos en un plazo no mayor de 8 días 

hábiles, a partir d el día siguiente de la fecha en que los citados documen tos estén 

debidamente entregados de conformidad. 

IV. PLAZO Y ENTREGA DEL SUMINISTRO: 

El s uministro se realizará durante el af1o 201~, y tendrá vigencia a partir de la firma del 

contrato hasta el 12 de d iciem bre de 2018, períod o durante el cual se efectuarán entregas 

parciales a más tardar 3 días hábi les posterio res a la fecha d e cada ped ido emitido por los 

Administradores del Contrato del Banco, med iante so licitud escrita. 
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La recepción d el suministro se efectua rá a más tarda r el último día del plazo establec ido para 

la entre~a dd mis mo, lo cual se documcntarú por med io d e un ac ta firmada por los 

Ad ministrí'ldorPs dPI Contrato d C'I Banco y la Contrahsta, recibiendo a entera satisfacción. 

Cuando se com pruebe anomalías en la recepción del suministro, la Contratista dispondrá de 

3 días hábiles como máximo para subsanar los defectos y el Banco contará con 1 día hábil 

como máximo para revisar la subsanación realizada . Tod o lo anterio r se hará constar en acta. 

Si la Contratista no subsana los defectos se aplicará lo dispuesto en la LACAP. 

V. LUGAR Y HORARIO DE RECEPGÚN: 

El lugar donde se entregarán los productos será en el Edificio Banco Centra l de Reserva Juan 

Pablo II, ubicado en Alameda Juan Pablo li y 17 Avenida Norte, San Salvador, en horario de 

lunes a viernes de 9:00 a 11:00 a.m. y de 1:15 a 3:30 p.m .. , previa coordinación con los 

Adminis tradores del ConlTato. 

VI. PRÓRROG A PARA LA ENTREGA. 

El Banco podrá conceder prórroga para la entre ea d0l sPrvi<io, ú nicanw ntf' si el re traso 

de la Contratis ta se debiera a causas no imputables a la misma debidamen te 

comprobado, tendrú derecho a solicitar y a que se le conceda una prórroga equivalen te 

al tiempo perd ido y el mero reb·aso no dará derecho a l contratista a reclamar una 

compensación económica adicional. La solic itud d eberá ser dirigida por escrito a los 

Administradores del Contra to, el mismo día d e conocido el hecho que causa el re traso, 

solicitud que d ebe efectuarse an tes de expira r el p lazo de entrega contra tada, 

presentando por escrito las pruebas q ue mo tiven su petición. 

VII. ADMINISTRADORES DEL CONTRATO. 

De conformidad con lo establecido en los Artículos 82 l3is y 122 de la LACAP y según la 

Resolución Raz.onada número \!OVENTA Y OCHO/DOS :YllL DIECIOCH O, de fecha 

vein ticua tro de agosto d el ai'lo dos mil dieciocho, se nom bró com o Adminis tradores d el 

Co ntrato a Milton !\lirio Osario y Enrique Ramírez I [crnándcz, ambos técnicos del 

De partamento d e Servicios Generales, quienes podrán actuar conjunta o separadamente. 



La sustitución de los Adminish·adores aquí nombrados, se comunicará a la Contr atista 

mediantP. P.l cruce de cartas. Los Administradores del Contra to se encargarán de vigilar y 

cons tatar el cumplimiento de las obligaciones contractuales. Asimism o, no podrán 

autorizar a la Conh·atista el cambio de las cláusulas conlTactuales, cualquier solicitud en 

es te sentido que haga la Contratista deberá dirigirla a los Adminis rraclorPs del Con trato, 

quienes procederán de confo rmidad a lo que es tipula la LACAP, decisiones que para 

surtir efecto deberán ser no tificadas a la sociedad contratista, previa au torización del 

Consejo Directivo. 

Para efecto d el seguimiento al servicio contratado, los Adminis tradores del Contrato, 

serán e l enlace adminish·ativo entre la Contratista y el Banco, ante quienes concurrirán 

para que se lomen las p rovidencias necesarias pa ra la buena ejecución d el contrato, en lo 

referente a las obligaciones y resoluciones relacionadas en E'>stP.. 

VIII. CESlÓN. 

Queda expresamente prohibido a la Contratista traspasar o ceder a r ualquier título los 

derechos y obligaciones que emanan del presente contrato. La transgresión de esta 

disposición dará lugar a la caducidad de l contrato, procediéndose ad emás a hacer 

efectiva la Garantía de C umplimiento d e ConlTato. 

IX. GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO D E CONTRATO. 

Monto. 

Dentro de los diez (10) días hábiles siguientes de firmado el contra to respectivo, la 

Conh·a tis la deberá rendir Garantía de Cumplimiento de Conlra lo, equivalente a un tres 

por ciento (3%) del monto conh·a tado. Esta garanlia permanecerá v igente durante el 

p lazo del contrato. Esta ga rantía tendrá por objeto garantizar tiempos de entrega y la 

buena ejecución de las obligaciones emanadas del con trato. 
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Denominación de la Garantía. 

La Garantía de Cumplimiento de Contra to se rá emitida en la mis ma moneda de la oferta, 

y podrá ser ser;ún lo es tablec ido en e l Artículo 34 de l Reglamento de la Ley de 

Adquisiciones y Contrataciones de la Ad minis tración Pública en relación al Artíc ulo 32 

de la Ley de Adquisiciones y Conh·ataciones de la Administración Pública, podrán ser 

fianzas o seguros, o en sustitución de las anteriores: Acep tación de Ordenes irrevocables 

de pago, Certificados de Depós ito y bono d e p renda para el caso de bienes depositados 

en a lmaccnadoras de depósito, así como prenda sobre certificados de inve rs ión, 

ce rlificados fiduciarios de parlicipación, va lores de titular ización, y otro tipo de tí tulos 

valores. Los títulos valores de crédito deberán ser emitidos di recta mente por la 

Contri'llistél a favor dC'I Banco Centra l de Reserva de El Salvador. 

Tcunbién podrán servir como ga rantías depósitos bancarios con restricciones, ca rtas de 

créditos irrevocables y pagaderas a la vis ta, Ch eque d e Cajil o G0rrncia o cualquier o lTo 

tí tulo valor o bien de fáci l o inmedia ta realización, siempre que a juicio de la institución 

contratante garantice su ficientemente s us inte reses. Los Bancos, las Sociedades de 

Ser;uros y Afianzadoras extranje ras, podrán e mitir garantias, siempre y cuando lo 

hicieren por medio d e alp;una d e las instituciones del Sis tema Financiero Salvado rci'lo, 

actuando como entidad confirmadora d e la emisión. Las Compañías que emi tan las 

referid as garantías, deberán esta r auto rizad as por la Superintendencia del Sis tema 

f inanciero de El Salvador y ser aceptadas por las instituciones contratan tes. 

Cobro. 

Si la Contratista incumple alguna d e las cláus ulas consignadas en el contrato s in causa 

jus tificad a, se le hará efectiva la Garantía de Cumplimiento de Contrato, s in perjuicio de 

las responsabilidad es en que in u rra por el incum plimiento. La efectividad de la ea ranlía 

se rá cxie ible en proporción directa a la cua ntía y valor d e las oblieaciones contractua les 

que no se hu bieren cumplido. 
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Devolución. 

Esta garantía será devuelta una vez se haya recibido de parte de los Administradores del 

Contrato, notificación dirigida a la Jefatura Departamento de Adquisiciones y 

Contrataciones de que d icha garantia puede devolverse debido a que no existe reclamo 

alguno sobre el objeto del contrato. El documento en mención será devuelto por la 

Jefatura del Departamento de Adquis icion es y Contrataciones, cmúorme lo 

anteriormente mencionado y transcurrido el plazo es tablecido en el contrato y en la 

garanlia misma. 

X. CESIÓN DEL CONTRATO. 

La Contratista no podrá ced er el presente contrato, ni dar a o h·a persona interés o 

participación en el mismo, ni cP.dP. r P.l derecho a cobrar cualquier cantidad de dinero que 

le corresponda cobrar de acuerdo a lo acá establecido. La trasgresión de esta disposición 

dará luga r a la caducidad del mismo, procediéndose además a hacer efectiva la garanlia 

de cumplimiento de contra to. 

XI. INCUMPLIMIENTO. 

Si la ConlTatista incurriere en mora en el cumplimien to d e cua lquiera de sus obligaciones 

contractuales por causas imputables al mismo, el Banco podrá declarar la caducidad d el 

contra to o impondrá el pago tl.e multa por cad a día de retraso, d e conformidad a lo 

es tablecido en el Artículo 85 d e la LACAP. 

XII. MODIFICACIÓN Y PRÓRROGA. 

De común acuerdo, el presente contrato podrá ser modificado o prorrogado en su plazo 

d e conformidad a la LACAP. En tales casos, el Banco Central emitirá la correspondiente 

resolución, la cual se relacionará en el ins trumento modificatorio. 
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XIII. DOCUMENTOS CONTRACTUALES. 

Forma n parte inteGra l del presente contrato los s iguientes documentos: a) Térm inos d e 

re ferencia y cond iciones adminis trativas, b) Adendas, e) Aclaraciones, d) Enmiendas, e) 

Cons ultas, f) La oferta, g) La resolución de adjud icación, h) La resolución d e 

no mbramiento d e administrador del conh·a to, e i) OtTos documentos que emanen d el 

presente contrato. En caso d e conlToversia en h·e es tos d ocumentos y el contrato, 

p revalecerá este último. 

XIV. INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. 

De conformidad al Artícu lo 84 incisos 1 o y 2" de la LA CAP, el Banco se reserva la 

fac ultad de interpretar el presente contnto de conformidad a la Constitución d e la 

República, la LACAP y su Reglamento, d emás legislación aplicable y los Principios 

Generales del Derecho Adminis tTalivo, y de la forma que más convenga al interés 

público que se pre tende satisfacer d e forma direc ta o indirecta con la prestación obje to 

del presente ins tTumento, pudiendo en ta l caso girar las ins tTucciones por escrito que al 

resp ec to considere convenien tes. 

XV. C ASO FORTUITO Y FUERZA MAYOR. 

bn caso fortui to o fuerza m ayor, y de conformidad a l Artículo 86 de la LACAP, la 

Contratista, previa justificación y entrega de la prórroga d e la garantía, cuando es ta 

proceda, podrá solici tar una prórroga d el plazo d e cumplimiento de las obligaciones 

objeto del presen te contTato. En todo caso, y aparte de la fac ultad d el Banco Central para 

otorgar tal prórroga, la misma se concederá por medio de resolución razonada que 

fo nní'lrá pMte integrante d el prPsPnte rontrat-o. 

XVI. SOLUCIÓ N DE CONfLICTOS. 

Para resolver las diferencias o conflictos que surgieren durante la ejecución del presente 

contrato se es tará a lo dispuesto en el Título Yll[ Capitulo l de la LACA P. 
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XVII. TERMINACIÓN DEL CONTRATO. 

El l3anco podrá dar por terminado el contrato, sin responsabilidad para el Banco Central 

de Reserva, si el suministro proporcionado no rumpiP con los términos estipulados por 

el Banco Central de Reserva. 

XVIII. EXTINCIÓN DEL CONTRATO. 

El presente contrato podrá extinguirse por las causales indicadas en el Articulo 93 de la 

LA CAP, y/ o el incumplimiento J e alguna de las partes firmantes a los compromisos 

adquiridos. 

XIX. JURISDICCIÓN Y LEGISLACIÓN APLICABLE. 

Para los efectos jurisdiccionales de este contrato las partes se someten a la legislación 

vigente d e La República de El Salvador, cuya aplicación se realizará d e conformidad a lo 

es tablecido en el Articulo 5 de la LACAP y su Reglamento. Asimismo, señalan como 

domicilio especial e l de es ta ciudad a la competencia de cuyos Tribunales se someten. 

XX. LUGAR DE NOTIFICACIONES. 

Toda notificación referente a la ejecución del presente contrato será válida únicamente 

cuando sea hecha por escrito a la dirección de la parte contratante, para cuyo efec to 

sei\alan como lugar para recibirlas, los siguientes: 

a) BANCO CENTRAL DE RESERVA DE EL SALVADOR: Alameda Juan Pablo II, 

entre 15 y 17 Avenida Norte, Centro de Gobierno, San Salvador; y 

b) CAPOSA, S.A. de C.V. en: 21 Calle Poniente, número 1325, Colonia Médica, San 

Salvador. 
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Así nos expresamos los comparecientes, quienes enterados y conscientes de los términos 

y efectos legales del presente conlTato, por convenir así a los intereses de nuestros 

representados, ratificamos s u contenido, en fe de lo cual fi rmamos, el pres(' t1tc 

documento en duplicado, en la ciudad de San Salvador, a los diez días del mes d e 

septiembre del afi.o dos mil dieciocho. 

r~ 

___j 1 o < ~·-==-~ " 
_ ____ C_O_N- .1-KArt , -rA-. _~..._ ___ _ 

mil dieciocho. Ante mí, G LORIA BEATRÍZ HERNÁNDEZ DE CARÍAS, Notario, de 

es te domicilio, COMPARECEN: La Licenciada MARTA EVELYN ARÉV ALO DE 

RIV ERA, ( 

a quien conozco e identifico por medio d e su 

Documento Único de Identidad número 

, con Número de identificación Tributaria 

, actuando en su calidad de 

Apoderada General Administrativa y Judicial del Banco CentTal d e Reserva d e El 

Salvador, Ins titución Pública Au tónoma, de carácter técnico, de este domicilio, con 

\J úmero de Identificación Tributaria 

que en lo sucesivo se denominará "El Banco Central" 

o "El Banco"; y (ll lng0niero JAVIfR ERNESTO POCASANGRE IJARQUERO, de 

de ed ad, Ingeniero Civil, del domicilio ele 

a quien no conozco pe ro identifico por su Documento 

Único de Iden tidad número 1 

y con 1\; úmcro d e Identificac ión Tributaria 1 
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Junta Directiva y Representante Legal de la Sociedad "CAPOSA, SOCIEDAD 

ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE", que puede abreviarse " CAPOSA, S.A. de 

C.V.", con Número de Identificación Tributaria 

que en lo sucesivo se d enominará "La 

Contratista", cuyas personerías al fina l relacionaré y M E DICEN: Que reconocen como 

suyas las firmas que calzan el d ocumento que antecede, por haberlas puesto de su puño 

y letra en la calidad en que comparecPn; así también me d icen que reconocen como d e 

sus representadas los conceptos y obligaciones vertidos en el a nterior documento, por 

medio d el cual celebraron contrato d e "SUMINISTROS DE JARDINERÍA PARA 

ORNAMENTACIÓN DE INSTALACIONES". El objeto del presente cont-ra to es establecer 

las condiciones y obligaciones bajo las cuales la Contratista proporcionará Suministros de 

ja rdinería para ornamentación de instalaciones de Banco Cen lTal d e Reserva de El Salvador, 

de conformidad a la Resolución Razonada de Adjudicación por Libre Ges tión Número 

UENTO SESENTA Y DOS/DOS MIL DIECIOCHO, de fecha veintinueve de agosto del ano 

dos mil dieciocho, en la que se acordó adjudicar la Libre Gestión número Doscientos 

Siete/Dos Mil Dieciocho. El precio del contrato es por un valor d e CUATRO MIL 

NOVECIENTOS SETENTA Y NUEVE DÓLARES CON SETENTA Y CINCO CENTAVOS 

DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, Impuestos Incluidos. T .a fuPnte 

de financiamiento es el P resupuesto del Banco. El pago p roced erá después de haber 

recibido el suministro a satisfacción del Banco, para lu cual la Contratis ta presenta rá al 

Departamento de AdquisicionP.s y Contrataciones d el Banco, Comprobante d e Crédito Fiscal 

emitido conforme a lo establecido en el Artículo Ciento Catorce del Código Tributario, li teral 

a), cuya copia en Triplicado deberá estar firmada y sellada por el Jefe d el Departamento de 

Servicios Generales, anexando original de acta de recepción y fotocopia d e Orden de 

Com pra. El Banco emitirá el Quedan correspondiente una vez entregada la documentación 

referida, y al entregar el Quedan se solicitará el número de C:uenta hanca ria (d P. Ahorro o 

Corriente) de la persona natu ral o jurídica y el correo electrónico de con tacto para realizar y 

confirma r el pago por medio electrónico. Los pagos se harán efectivos en un plazo no mayor 

de ocho dias hábiles, a partir del día siguiente de la fecha en que los ci tad os documentos 
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estén debidamente entregados de conformidad. El suministro se rea lizará durante el a r1o dos 

mil d ieciocho, y tendrá vigencia a partir de la firma del contrato hasta el doce de diciembre 

de dos mil dieciocho, período durante el cual se efectuarán entregas parciales a más ta rdar 

tres días hábiles posteriores a la fec ha de cada pedido emitido por los Adminis trado res del 

Contrato del Banco, m ediante solicitud escrita. La recepción del sumin istro se efectuará a 

más tardar el úl timo día del plazo es tablecido para la entrega del mismo, lo cual se 

documenta rá por medio de un acta firmada por los Administradores del Contrato del Banco 

y la Contratis ta, recibiendo a en tera satisfacción. Cuando se compruebe anomalías en la 

recepción del surninislTo, la Conh·a tis ta dispondrá de lTes días hábiles como máximo para 

subsanar los defectos y el Banco contará con un día hábil como máximo para revisar la 

suhsanarión rPa lizada. Todo lo anterior se hará consta r en acta. Si la Con tTalista no subsana 

los defectos se a plicará lo dispuesto en la LACAP. DenlTO d e los diez días hábiles d e 

firmad o el conh·ato respectivo, la ConlTatis ta d eberá rendir una Garantía de 

C umplimiento de Contrato a favor del Banco CenlTa l de Reserva de El Salvador, 

equiva lente a un b·es por ciento de la s uma to tal conlntada. Esta garantia tendrá por 

objeto garan tizar tiempos de entn~ga y la buena ejecución de las obligaciones emanadas 

del contrato. Es ta garan tía se increm entará en la misma proporción en que el valor del 

contrato llegare a aumentar, en su caso. Esta garantia permanecerá vigente durante el 

plazo del conh·a to y será devuelta por la Jefe del Departamento d e Adquisiciones y 

ConlTataciones, d espués que los Administradores d el Contrato remitan al Departamento 

de Adquisiciones y Contra taciones el ac ta de recepció n y cumplida su vigencia. Ambos 

comparecientes se someten a las res tantes condiciones, pactos y renuncias que se 

estipulan en el contrato como cesación y extinción del plazo, seña lando a la ciudad de 

San Salvador como d omicilio especial. Así se expresaron los comparecientes, Y yo, la 

suscrito No tario DOY FE: 1) Que las firmas que se han relacionado son AUTÉVriCAS 

por haber s ido puestas por los comparecientes, a mi presencia, quienes reconocen y 

ratifica n los res tantes té rminos de l contrato aludido, otorgado en esta ciudad y en es ta 

misma fecha; 11) De ser legítima y suficien te la personería con que actúan los 

comparecientes por haber tenido a la v is ta: a) Respecto de la Licenc iada Marta Evelyn 

Arévalo de Rivera: el Tes timonio Je la Escritu ra Matriz d r. [Jod er Ge ne ral 
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Administrativo y Judicial con Cláusula Especial, otorgado en esta ciudad a las diez horas 

del día veinte de junio de dos mil catorce, ante los oficios Notariales del Licenciado Jorge 

Alberto Flores Torres, por e l Licenciado Osear Ovidio Cabrera Melgar, en su carácter d e 

Presidente d el Consejo Directivo del Banco Cenh·al de Reserva de El Salvador y en 

consecuencia, Representante Legal del mismo, a favor de la Licenciad a Marta Evelyn 

Arévalo d e Rivera, Vicepresidenta, en el cual cons ta que está facultada para otorgar actos 

como el presente, en dicho Poder el no tario autorizante dio fe d e la personería d el 

representante legal d el Banco Central, de la existencia legal de la institución y d el 

nombramien to d e la Licenciada Arévalo d e Rivera, como Vicepresidenta d el Banco; y b) 

resp ec to d el Ingeniero Javier Ernesto Pocasangre Barquero: i) el Testimonio de la Escritura 

Pública de Modificación e Incorporación Integra del Nuevo Texto de Pacto Social de la 

Sociedad "CAPOSA, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE", que puede 

abreviarse "CAPOSA, S.A. de C.V.", otorgada en la Ciu dad de San Salvador, a las diez 

horas veinte minu tos del día doce de agosto del año dos mil d iez, ante los oficios del Notario 

Hernán Rosa, Inscrita en el Registro de Comercio bajo el número SETENTA Y UNO del 

Libro DOS MIL SEISCIENTOS TREINTA Y Ul'\0 del Registro de Sociedades, en la que 

consta que es una sociedad de Anónima de Capital Variable, del domicilio de la ciudad de 

Soyapango, departamento de San Salvador, que su p lazo es indefinido, que la 

Representación Legal y Extrajud icial de la Sociedad y el uso de la Firma Social, le 

corresponde conjunta o separadamente a los Directores Presidente y Secretario, quienes 

durarán en su ca rgo tres años; ii) Credencial de elección de Junta Directiva, extend ida por el 

Secretario de la Junta General Ordinaria de Accionistas, Ingeniero Javier Ernesto Pocasang re 

Barquero, a las once horas del día dieciocho de oc lubre de dos mil dieciséis, inscrila en el 

Registro de Comercio al Número CIENTO DIECISIETE del Libro TRES MIL SEISCIENTOS 

CINCUENTA Y SIETE del l<.egistro de Sociedades, de la que consta que por Punto Único del 

Acta número Diez de la sesión de Junta General Ordinaria de Accionistas de la Sociedad, 

celebrada en la ciudad de San Salvador a las quince horas del día diecisiete de octubre de dos 

mil dieciséis, se nombró como Secretario al compareciente, para un pe ríodo en el cua l se 

enruentra com prendida esta fecha. FnconlTándose Pn consecuencia los comparecientes, 

facultados para otorgar actos como el presente. Así se expresaron los comparecientes a 
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quienes exp liqué los efectos legales de esta acta notarial, que cons ta de lrcs hojas leída que 

les fue por mí, íntegramente en un solo acto, ra tificaron su contenido y fi rmamos. DOY fE. 

14 




